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Instrucțiuni importante de siguranță
Citiți toate instrucțiunile înainte de a utiliza acest produs. Nu faceți modificări și nu creați setări care nu sunt descrise în acest ghid al
utilizatorului. Dacă vătămarea fizică, pierderea datelor sau deteriorarea este cauzată de nerespectarea instrucțiunilor, garanția nu se
aplică. 
Setare
• Nu utilizaţi produsul în alt mod decât cel descris aici pentru a evita rănirea personală sau daune materiale.
• Nu așezați acest produs pe suprafețe moi, cum ar fi fețe de masă sau covoare, în caz contrar, produsul ar putea constitui un pericol de
incendiu.
• Nu așezați acest produs în zone susceptibile de praf și murdărie excesive sau în apropierea niciunui aparat care generează un câmp
magnetic puternic.
• Pentru a preveni supraîncălzirea, nu blocați sau înfundați orificiile de ventilație.
• Nu așezați niciodată acest produs într-un spațiu închis. Lăsați întotdeauna suficient spațiu în jurul acestui produs pentru ventilație.
• Nu utilizaţi produsul într-un mediu în care temperatura este prea ridicată sau prea scăzută. Nu expuneți niciodată produsul la soare
puternic sau la medii umede.
• Când acest produs funcționează pentru o perioadă lungă de timp, suprafața se poate fierbinte. Dacă se întâmplă acest lucru, opriți-l
imediat și deconectați adaptorul. Reluați funcționarea după ce produsul s-a răcit.
• Manipulați întotdeauna acest produs cu grijă. Evitați atingerea lentilei.
• Nu permiteți copiilor să manipuleze produsul fără supraveghere.
• Nu aşezaţi obiecte grele sau ascuţite pe acest produs.
• Pentru a evita șocurile electrice, nu dezasamblați produsul.
• Evitați vibrațiile extreme, deoarece acestea pot deteriora componentele interne.
• Asigurați-vă că utilizați numai adaptorul oferit de producător. Utilizarea unui adaptor neautorizat poate fi periculoasă și poate încălca
Termenii de utilizare și garanția produsului.
• Utilizatorii trebuie să respecte legile și reglementările din țările și regiunile corespunzătoare în care este amplasat (utilizat)
echipamentul, să respecte etica profesională, să acorde atenție obligațiilor de siguranță și să interzică strict utilizarea produselor sau
echipamentelor noastre în orice scop ilegal. Compania noastră nu va fi responsabilă pentru răspunderea legală a contravenienților în
nicio circumstanță.
• Radiațiile optice posibil periculoase emise de acest produs pot fi dăunătoare pentru ochi. Nu vă uitați la fasciculul de operare.

Siguranța auzului
• Pentru a preveni deteriorarea auzului, nu ascultaţi perioade lungi de timp la volum ridicat. Setați volumul la un nivel sigur.
Încărcare
• Adaptorul este destinat exclusiv utilizării în interior.
• Pentru echipamentele cu priză, priza trebuie să fie ușor accesibilă.
• Datorită materialului carcasei, produsul trebuie conectat numai la un USB 2.0 sau mai mare.
• Se recomandă încărcarea produsului într-un mediu cu o temperatură care variază între 5℃~25℃ / 41°F~77°F.
• La alimentarea cu energie, așezați dispozitivul într-un mediu cu o temperatură normală a camerei și o bună ventilație.
Baterie
• Telecomanda conţine baterii, care prezintă pericol de sufocare. Nu lăsați telecomanda la îndemâna copiilor.
• Scoateţi bateriile când telecomanda nu a fost folosită o perioadă lungă de timp.
• Înlocuiţi bateriile telecomenzii numai cu baterii de acelaşi tip sau echivalent.
• Bateriile conțin substanțe chimice și trebuie aruncate în mod corespunzător.
• Încărcați acest dispozitiv în mod regulat. Nu depozitați acest dispozitiv cu o baterie complet descărcată.
Avertizare
• Înlocuirea unei baterii cu un tip incorect poate înlătura garanțiile și poate crea pericol;
• Aruncarea bateriei/dispozitivului într-un foc sau într-un cuptor fierbinte sau într-o altă sursă de căldură semnificativă, sau zdrobirea
mecanică sau tăierea bateriei/dispozitivului poate duce la o explozie;
• Lăsarea bateriei/dispozitivului într-un mediu extrem de fierbinte poate duce la o explozie sau scurgere de lichide sau gaze inflamabile;
• Bateria/dispozitivul supus unei presiuni extrem de scăzute a aerului poate duce la o explozie sau scurgere de lichide sau gaze
inflamabile.
Curatenie
• Folosiţi o cârpă moale, fără scame. Nu utilizați niciodată produse de curățare lichide, gazoase sau ușor inflamabile pentru curățare.
• Nu utilizați agenți de curățare lichid pentru a curăța lentila pentru a evita deteriorarea stratului de film de pe lentilă.
• Ștergeți ușor suprafețele. Aveți grijă să nu zgâriați suprafața.
• Utilizaţi hârtie de curăţare a lentilelor pentru a curăţa obiectivul.
Reparatii
• Nu efectuați singur reparații la acest produs.
• Întreținerea necorespunzătoare poate duce la răni sau deteriorarea produsului.

• Adresaţi-vă personalului de service calificat pentru toate lucrările de service.
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Prezentare generală
1. Vedere frontală a proiectorului

Ce este inclus

❶

❷

❸

❹

❶
❷
❸
❹

❶
❷
❸
❹
❺

❻

Nebula Mars 3 Air
Telecomanda
Baterie AAA × 2
Adaptor de alimentare
Cablu de alimentare

Ghid de inițiere rapidă

Vedere din spate

Notă: tipul de priză variază în funcție de regiune.

 AUX-OUT
port• Conectați-vă la un dispozitiv extern de ieșire a sunetului

 HDMI
port• Conectați-vă la un dispozitiv de redare prin ieșirea HDMI

 USB-A
port• Conectați-vă la o unitate USB

 DC-INport
• Conectați-vă la sursa de alimentare

Mâner
Obiectiv
Difuzor
Senzor (pentru focalizare automată și corectare automată a
distorsiunii trapezoidale)
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Vedere de sus

Vedere de jos

Dimensiuni
 178 (L) × 122 (W) × 133 (H) mm / 7 (L) × 4.8 (W) × 5.2 (H) in

Priză trepied

LED stare baterie
Buton de navigare
Buton de confirmare
Butoane de creștere/reducere a volumului
Butonul de întoarcere
Buton difuzor Bluetooth

• Apăsaţi pentru a intra sau a ieşi din modul difuzor Bluetooth

Buton de pornire
•Apăsați timp de 3 secunde pentru a porni proiectorul sau pentru a accesa meniul de oprire.

Receptor infrarosu
Butonul de resetare

•Apăsaţi pentru a reseta proiectorul.
Ventilație aer (ieșire)
Ventilație aer (admisie)

122 mm

178 mm

133 mm
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2. Telecomandă

LED de stare a
bateriei

＜25%

25% - 50%

50% - 75%

75% - 100%

1. Pregătiți telecomanda
Glisați pentru a deschide compartimentul bateriei.
Introduceți baterii noi respectând polaritatea (+/-) și închideți compartimentul pentru baterii.

Telecomandă: Google TV RCU
Model: D0442

Pornire/oprire
Navigare
Reveniți la meniul anterior
Deschide Prime Video
Deschide Netflix
Volum sus/jos
Accesați meniul de pornire
Accesați mai multe opțiuni
Întrerupeți / reluați / confirmați selecția
Activați Asistentul Google
Reglați focalizarea

1 2

Pentru prima utilizare, urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a asocia telecomanda cu proiectorul.

Înainte de a o utiliza pentru prima dată, încărcați complet bateria încorporată folosind adaptorul și cablul de
alimentare furnizate. Când este încărcat, LED-ul de stare a bateriei se va aprinde.

1

2

3

4
5

11
10

9
8
7
6

①
②

③

❶
❷
❸
❹
❺
❻
❼
❽
❾
❿
⓫

Noțiuni de bază

Încărcarea proiectorului

DC-IN

Nivelul
bateriei

+

+
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T Distanța dintre telecomandă și proiector nu trebuie să depășească 10 m / 33 ft.

Dimensiunea
ecranului Distanța dintre obiectivul proiectorului și ecran

30 inch

50 inch
80 inch 
100 inch
120 inch 
150 inch

0.8 m / 2.62 ft 

1.33 m / 4.36 ft
2.1 m / 6.89 ft 

2.65 m / 8.69 ft 
3.2 m / 10.5 ft 
4.0 m /13.12 ft

3. Pornire/Oprire
Apăsați butonul de pornire timp de 3 secunde pentru a porni proiectorul sau pentru a accesa meniul de oprire.

2. Poziționați proiectorul
Așezați proiectorul pe o suprafață stabilă, plană, în fața suprafeței de proiecție. Pentru cele mai bune rezultate,
suprafața de proiecție trebuie să fie albă și plană.

T

• Nu este necesar să înclinați proiectorul spre suprafața de proiecție. Puteți corecta imaginea de proiecție cu
focalizarea automată încorporată și corecția trapezoială automată.
• Distanţa dintre proiector şi suprafaţa de proiecţie determină dimensiunea imaginii de proiecţie. Pentru cel mai bun
rezultat, poziționați proiectorul la 0,8-4,0 m / 2,62-13,12 ft de suprafața de proiecție pentru a obține o dimensiune a
ecranului de 30-150 inchi.

T • De asemenea, puteți apăsa butonul de pornire de pe telecomandă timp de 3 secunde pentru a accesa meniul de oprire.
• Când este pornit, apăsați butonul de pornire de pe telecomandă pentru a comuta în modul de așteptare.
• În modul sursă HDMI, proiectorul va trece în modul standby după 10 minute de inactivitate a butonului sau când nu este
detectat niciun semnal.
• Când modul standby durează 30 de minute, proiectorul se va opri automat.

4. Corecție automată a imaginii
Corecția automată a imaginii include focalizarea automată, corecția automată a distorsiunii trapezoidale și potrivirea
automată a ecranului.

0.8-4.0 m
2.62-13.12 ft

3s
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• Focalizarea automată vă păstrează imaginea cât mai clară posibil.

• Potrivire automată a ecranului ajustează automat dimensiunea ecranului la spațiul dvs.

• Auto keystone correction transformă imaginile denaturate într-un dreptunghi 16:9.

Focalizarea automată și corecția trapezoială automată pot fi activate prin pornirea proiectorului
de pe telecomandă sau prin apăsarea mișcării ușoare a proiectorului.

Pentru a seta preferințele de corecție automată a imaginii, accesați [Setări] ＞ [Proiector] ＞ [Corectare imagine].
5. Configurare
Când utilizați proiectorul pentru prima dată, urmați instrucțiunile de afișare pe ecran (OSD) pentru a finaliza
configurarea de bază.
• Asociați telecomanda cu proiectorul dumneavoastră;
• Selectați limba dvs;
• Configurați televizorul cu telefonul Android;
• Conectați-vă la Wi-Fi;
• Conectați-vă cu contul dvs. Google;
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Setări
Parcurgeți procesul de configurare când porniți proiectorul pentru prima dată. 
1. Canale și intrări

Aplicația Nebula Connect
Pentru a controla cu ușurință proiectorul, vă recomandăm să descărcați aplicația Nebula Connect.

Corecția 
imaginii

Setări focus
Corecție manuală a focalizării: Activați corecția manuală a focalizării.

Pe ecranul de start, selectați [Setări] ＞ [Proiector] ＞ [Intrari].

HDMI
Control HDMI
Oprire automată 
Pornire automată a TV
Comutare automată 
a sursei
Lista dispozitivelor CEC

2. Proiector
Pe ecranul de start, selectați [Setări]＞ [Proiector].

1. Descărcați aplicația Nebula Connect din App Store (dispozitive iOS) sau Google Play (dispozitive Android).
2. Activați Bluetooth pe smartphone-ul dvs.
3. Deschideți aplicația Nebula Connect și selectați [Mars 3 Air XXXXXX] ca dispozitiv care trebuie conectat.
4. Urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a finaliza configurarea conexiunii.

Selectați un dispozitiv de redare HDMI ca sursă de intrare.

Permiteți televizorului Google să controleze dispozitivul dvs. de redare HDMI.

Opriți dispozitivul de redare HDMI prin Google TV.

Porniți Google TV prin dispozitivul de redare HDMI.

Comută instantaneu la noul semnal sursă atunci când este conectat la un dispozitiv activ.

Verificați dispozitivele de control electronic de consum (CEC).

Setări de corecție automată a distorsiunii: declanșează corectarea automată a distorsiunii de la distanță, 
la pornire sau după mișcare.
Potrivire automată a ecranului: activați sau dezactivați potrivirea automată a ecranului.
Evitarea automată a obstacolelor: detectează automat obstacolele de pe perete în timpul corectării 
trapezului pentru a se ajusta la ecranul corespunzător.
Efectuați corecția trapezoială manuală: efectuați manual corecția trapezoidale ajustând fiecare colț.
Corecția imaginii cu un singur clic: Reglați automat dimensiunea imaginii la suprafața dvs.
Zoom: Măriți sau micșorați imaginea de proiecție de la 50% la 100%.
Focalizare automată la pornire: Reglați automat focalizarea atunci când proiectorul pornește.
Focalizare automată după mișcare: Reglați automat focalizarea atunci când mutați proiectorul.
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Ștergeți cache: ștergeți toate datele din cache stocate pe proiector. Mod proiector: Selectați plasarea
proiectorului.
• Automat: detectează automat dacă proiectorul este inversat și comută automat la un mod de 
proiector adecvat.
• Față: dispozitivul este situat în fața suprafeței de proiecție.
•Tavan frontal: dispozitivul atârnă de tavan într-o poziție inversată. Imaginea este rotită cu 180 de
grade.
• Spate: dispozitivul este situat în spatele suprafeței de proiecție.
• Tavan din spate: Dispozitivul atârnă de tavan într-o poziție inversată în spatele suprafeței de proiecție.
Imaginea este rotită cu 180 de grade și oglindită orizontal. 
Setări de mișcare: setați un nivel de sensibilitate pentru a declanșa focalizarea automată și corecția
trapezoială automată.
Setare server DNS: Setați serverul DNS preferat pentru proiector.

Calibrare Keystone: Recalibrați proiectorul dacă corecția keystone nu funcționează corect. 
Soluții inteligente: activați/dezactivați alertele automate când proiectorul detectează o problemă.
• Alertă unghi de proiecție: Afișează o alertă când este atins unghiul de proiecție maxim.
• Fine Tuning Popup: Afișează o solicitare pentru a accesa reglajul fin după corectarea automată a
distorsiunii trapezoidale.
• Nebula Smart Popup: Afișează o solicitare când starea proiectorului se schimbă.

Setări
avansate

3. Afișaj și sunet
Pe ecranul de start, selectați [Setări]＞ [Afișaj și sunet].

Imagine

Sunet

Ieșire audio        Selectați un mod de ieșire digitală și setați manual întârzierea de ieșire.

4. Rețea și Internet
Acest proiector poate fi conectat la Internet printr-o conexiune wireless (Wi-Fi).
1. Pe ecranul de start, selectați [Setări] ＞ [Rețea și Internet].
2. Urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a finaliza conexiunea la rețea.

5. Aplicații
1.Pe ecranul de start, selectați [Setări] > [Aplicații].
2.Selectați o aplicație și verificați versiunea curentă, deschideți sau opriți forțat aplicația, verificați spațiul de
stocare utilizat, ștergeți datele sau memoria cache, dezinstalați aplicația sau activați sau dezactivați notificările
și permisiunile.

Luminozitate: Reglați luminozitatea în funcție de mediul dvs.
• Standard: Setează implicit luminozitatea afișajului la cel mai înalt nivel. De asemenea, puteți regla
luminozitatea manual.
• Eco: Reduce luminozitatea afișajului pentru a prelungi timpul de redare.
• Auto: Comută în modul standard când este încărcat și în modul eco când este deconectat de la 
sursa de alimentare.

Mod imagine: Proiectorul vine cu mai multe moduri de imagine predefinite, astfel încât să puteți
alege unul care să se potrivească mediului și sursei de intrare.
• Standard: Păstrează culorile cu aspect natural cu un echilibru de tonuri calde și reci.
• Film: Oferă cele mai bune culori pentru vizionarea filmelor.
• Conferință: Mărește luminozitatea, dar efectuează reproducerea culorilor.
• Personalizat: setați manual contrastul, saturația, claritatea, temperatura culorii, culoarea
peretelui și gama sau resetați valorile.

Setări expert: personalizați setările avansate pentru a îmbunătăți calitatea imaginii.
• DNR: Reduce zgomotul digital de pe ecran.
• MPEG NR: Elimină zgomotul imaginii la redarea unui videoclip comprimat MPEG.
• Modul DI Film: Creează imagini de înaltă definiție codificate la 24 de cadre pe secundă.

Mod sunet: proiectorul vine cu mai multe moduri de sunet predefinite, astfel încât să puteți alege
unul care să se potrivească mediului și sursei de intrare.
• Film: creează o experiență de ascultare cu sunet surround pentru vizionarea filmelor.
• Muzică: Îmbunătățește înaltele pentru ascultarea muzicii.
• În aer liber: Mărește volumul pentru redarea audio/video în aer liber.
• Personalizat: setați manual setările audio, cum ar fi echilibrul, basul și înaltele.

Activați modul difuzor Bluetooth: activați pentru a utiliza proiectorul ca difuzor Bluetooth.

Întârziere difuzor: Pentru a sincroniza sunetul cu imaginea, ajustați întârzierea sunetului cu 10 
milisecunde pentru fiecare operație.
Setări expert: personalizați setările avansate pentru a îmbunătăți calitatea audio.• ARC: Permite 
televizorului să trimită sunetul înapoi către dispozitivul sursă printr-un singur cablu HDMI.
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6. Sistem
Pe ecranul de start, selectați [Setări] ＞ [Sistem].

Accesibilitate
Despre
Data și ora
Limbă
Tastatura
Depozitare

Schimbați setările de subtitrări sau activați serviciul de accesibilitate.
Verificați informațiile despre dispozitiv, actualizați sistemul, resetați dispozitivul sau redenumiți
dispozitivul.
Activați sau dezactivați data și ora automate, setați manual data și ora, selectați fusul orar sau setați
formatul orei.
Selectați o limbă de afișare pe ecran.
Verificați și gestionați tastaturile.
Verificați stocarea dispozitivului.

Modul ambiental Setați preferințele pentru a afișa fotografiile, vremea și ora pe Google TV.
Putere și energie Schimbați setările de repaus automat, opriți afișajul curent sau setați timpul de oprire automată          

Alegeți să afișați notificări pe toate dispozitivele Android conectate la Wi-Fi și lăsați-le să controleze
difuzarea media pe acest dispozitiv.Cast

Sunet sistem      Activați/dezactivați notificările de sunet de sistem.
Restart Reporniți sistemul.

7. Altele
Pe ecranul de start, selectați [Setări] pentru a găsi mai multe opțiuni de setare.
Conturi și conectare

Confidențialitate
Conectați-vă pentru a profita la maximum de Google TV.

Personalizați-vă preferințele de confidențialitate.

Telecomenzi și accesorii Căutați accesorii pentru asociere.

Ajutor și feedback Lăsați feedback-ul dvs. cu privire la proiector sau împărtășiți orice alte idei.

1. Selectați o aplicație
Odată conectat la o rețea fără fir, puteți accesa servicii online, vă puteți bucura de filme, muzică, imagini și puteți naviga
online. Puteți descărca mai multe aplicații de pe Google Play.
① Apăsați            pentru a accesa ecranul de start.
② Selectați [Aplicații] ＞ [Căutați aplicații și jocuri].

2. Asistent vocal
După configurare, apăsați butonul Asistent Google de pe telecomandă, puteți vorbi cu Asistentul Google și puteți solicita
comenzile.
3. Casting fără fir
Puteți proiecta fără fir filme, jocuri, muzică și întregul ecran de pe dispozitivul iOS, macOS, Android sau Windows pe
Nebula Mars 3 Air.

T

Asigurați-vă că Nebula Mars 3 Air și dispozitivul dvs. sunt conectate la aceeași rețea fără fir. Rețeaua poate fi o rețea
Wi-Fi sau hotspot-ul telefonului dvs.
3.1 Distribuiți conținut în aplicație
Puteți proiecta conținut din aplicații care acceptă Chromecast, cum ar fi YouTube și Prime Video.

Conectați-vă dispozitivul și proiectorul la aceeași rețea fără fir.
Deschideți aplicația de streaming pe dispozitiv.
Redați un videoclip și atingeți pictograma de difuzare de pe ecranul video.
Selectați D2325 pentru a vă conecta. Proiectorul va oglindi ecranul video de pe dispozitivul dvs.

①
②
③
④

Utilizarea proiectorului

atunci când nu este semnal
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T

Anumit conținut nu poate fi proiectat pe Nebula Mars 3 Air din cauza restricțiilor privind drepturile de autor. Puteți
transmite conținutul prin aceeași aplicație instalată pe proiectorul dvs.
3.2 Ecranul dispozitivului de proiectare
Puteți proiecta întregul ecran de pe dispozitiv la proiector.

Conectați-vă dispozitivul și proiectorul la aceeași rețea fără fir.
Instalați aplicația Nebula Cast pe proiectorul dvs.
Deschideți Nebula Cast și urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a finaliza procesul.

4. Redați de pe dispozitive de redare HDMI
Proiectorul poate fi conectat la diferite dispozitive de redare HDMI, cum ar fi un televizor, un stick TV, un DVD player, un
set-top box (STB), o consolă de jocuri sau alte dispozitive.

Conectați proiectorul la un dispozitiv de redare HDMI cu un cablu HDMI (nu este inclus).
Selectați [Setări] > [Canale și intrări] > [Intrari] > [HDMI].

T Proiectorul va porni automat redarea HDMI odată ce este conectat pentru prima dată la un dispozitiv de redare
HDMI.
5. Redați de pe o unitate USB
Cu acest proiector, vă puteți bucura de muzică, videoclipuri și imagini sau puteți instala aplicații care sunt
stocate pe o unitate USB 2.0.
① Descărcați aplicația File Commander de pe Google Play.
② Introduceți o unitate USB-A în portul USB.
③ Selectați muzică, videoclipuri sau fotografii de pe unitatea USB pe care doriți să le redați și apăsați butonul de
confirmare de pe telecomandă.
Apăsați din nou pentru a opri redarea.

①
②
③

①
②
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USB-A

Gata de asociere / Asocierea
Bluetooth

Bluetooth conectat

T

Înainte de a conecta căștile și de a le pune, reduceți volumul pentru a nu vă răni urechile.
7. Modul difuzor Bluetooth
Puteți utiliza acest proiector ca difuzor Bluetooth autonom.
① Pentru a comuta la modul difuzor Bluetooth, aveți două opțiuni:
A: Apăsați        pe proiector.
B: Pe ecranul de start, selectați [Setări] > [Afișare și sunet] ＞ [Activați modul difuzor Bluetooth].
② Activați Bluetooth pe smartphone-ul dvs. și selectați Nebula Mars 3 Air pentru a vă conecta.

6. Redați prin dispozitive de sunet externe
Acest proiector poate fi conectat și la dispozitive externe de ieșire a sunetului, inclusiv căști și difuzoare; când este
conectat la difuzoare externe, sistemul de difuzoare încorporat este dezactivat.
① Utilizați un cablu audio de 3,5 mm sau un adaptor (nu este furnizat) pentru a vă conecta căștile sau difuzoarele externe.
② Conectați celălalt capăt al cablului la portul AUX al acestui proiector.
• Veți auzi sunetul de la căști sau difuzoare externe.

Pairing

Connected

Bluetooth
DEVICE
Nebula Mars 3 Air

< Settings Bluetooth

Connected

1

Albastru
constant

Albastru
intermitent
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T Pentru a ieși din modul difuzor Bluetooth, apăsați        pe proiector sau apăsați        pe telecomandă.

Actualizare firmware
Pentru a vă îmbunătăți pe deplin experiența cu acest proiector cu cele mai recente funcții, vă recomandăm să actualizați
firmware-ul din când în când. Veți fi informat odată ce este detectată o nouă versiune de firmware.

Specificații
Specificațiile pot fi modificate fără notificare.

Intrare

Consumul de energie
Consumul de energie în
standby
Rezoluţie

Rezoluții compatibile

Raport de contrast
Raportul de aspect
Dimensiunea ecranului
Raportul de aruncare
Distanța de aruncare
Sursă de lumină
Focus
Corecție Keystone
Putere de ieșire difuzor
Zgomot
Wifi
Versiune Bluetooth
Gama Bluetooth
Format USB
Temperatura de operare
Baterii telecomandă

19V 

< 1W

90W 

1920×1080p

480p (60 Hz), 576p (50 Hz), 720p (30 Hz), 720p (50 Hz), 720p (60 Hz), 1080p (24 Hz), 
1080p (30 Hz), 1080p (50 Hz), 1080p (60 Hz)
400:1
16:9
30" to 150"
1.2:1
0.8-4.0 m / 2.62-13.12 ft
LED
Auto
Auto
2×8W max
28 dB at 25

4.74A

℃ (77℉)
Wi-Fi 2.4 GHz/5.0 GHz 802.11 a/b/g/n/ac
5.1
25 m / 82 ft
FAT, FAT32, NTFS
0℃~35℃ / 32℉~95℉
AAA × 2

① Nu reușește să pornească
• Este posibil ca proiectorul să nu aibă curent. Încărcați proiectorul timp de 15-30 de minute și vedeți dacă LED-ul de
stare a bateriei se aprinde.

② Nu se poate încărca
• Utilizaţi adaptorul şi cablul de alimentare incluse pentru a încărca proiectorul.
• Încercați un alt adaptor (cel puțin 90 W) și un cablu de alimentare.

③ Nu se poate conecta la o rețea Wi-Fi
• Așezați proiectorul la 16 ft / 5 m de router și reconectați-l.
• Setați routerul la 2,4 GHz sau 5 GHz și reîncercați.
• Reporniți proiectorul și routerul și reîncercați.
• Încercați o altă rețea Wi-Fi sau hotspot-ul telefonului dvs.

④ Imagine neclară
• Mișcați ușor proiectorul sau apăsați        pe telecomandă pentru a porni focalizarea automată.
• Pentru a regla manual focalizarea, accesați [Setări] > [Proiector] > [Setări focalizare] > [Corectare manuală a
focalizării] și utilizați butoanele de navigare de pe telecomandă.
• Dacă este necesar, reglați unghiul și direcția de proiecție, precum și înălțimea proiectorului.

⑤ Imagine distorsionată
• Actualizați firmware-ul la cea mai recentă versiune. Veți fi informat odată ce este detectată o nouă versiune de
firmware.

Depanare
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Următorul importator este partea responsabilă (contractul pentru problemele UE): 
Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 München, Germania

Produsul dumneavoastră este proiectat și fabricat cu materiale și componente de înaltă calitate, care pot fi
reciclate și reutilizate.

Acest produs respectă cerințele privind interferențele radio ale Comunității Europene.

Declaratie de conformitate
Prin prezenta, Anker Innovations Limited. declară că acest dispozitiv este în conformitate cu cerințele esențiale și cu alte
prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. Pentru Declarația de conformitate, vizitați site-ul web
https://uk.seenebula.com/.

Intervalul de temperatură adecvat pentru proiector și accesoriile acestuia este de 0°C~35°C / 32 ℉ ~95 ℉.
Adaptorul este doar pentru utilizare în interior. Tipul de adaptor este NSA90ED-19047401 cu o tensiune/curent de ieșire
nominală de 19,0VDC /4,74A.
Informații despre expunerea la RF
(Proiector) Nivelul de expunere maxim admisibil (MPE) a fost calculat pe baza unei distanțe de d=20 cm între dispozitiv și
corpul uman. Pentru a menține conformitatea cu cerințele de expunere la RF, mențineți o distanță de 20 cm între dispozitiv 
și corpul uman.
(Comandă de la distanță) Dispozitivul a fost evaluat pentru a îndeplini cerințele generale de expunere la RF. 
Dispozitivul poate fi utilizat în condiții de expunere portabilă fără restricții.

Funcţie
Bluetooth
(Proiector)

Benzi
2.4 GHz

2.4 GHz

Frecvența de operare

2402-2480 MHz

2412-2472 MHz

5150-5250 MHz
5250-5350 MHz
5470-5725 MHz
5725-5850 MHz
2402-2480 MHz

Putere Max.

EIRP 15.33 dBm

EIRP 19.82 dBm

EIRP 22.50 dBm

EIRP 19.16 dBm
EIRP 19.60 dBm
EIRP 13.73 dBm
EIRP 6.31 dBm

WiFi
(Proiector) 5 GHz

Bluetooth
(Telecomandă) 2.4 GHz

5150~5350 MHz poate fi utilizat numai în interior.

• Accesați [Setări] > [Proiector] > [Corectare imagine] > [Efectuați corecția trapezoială manuală].
• Deplasați proiectorul la stânga sau la dreapta sau modificați înclinarea dacă este necesar.

⑥ Fără semnal HDMI
• Utilizaţi un alt cablu HDMI.
• Conectați proiectorul la un alt dispozitiv de redare HDMI.
• Conectați dispozitivul de redare HDMI la televizor cu un cablu HDMI pentru a verifica dacă dispozitivul sau cablul
funcționează.
• Reglați rezoluția/frecvența de ieșire a dispozitivului de redare HDMI pentru a fi aceeași cu cea a proiectorului.

⑦ Cum să controlați Netflix cu modul mouse
• Instalați Nebula Connect pe telefon și conectați-vă cu Nebula Mars 3 Air. Selectați modul mouse. Folosiți un deget pentru
a vă deplasa și faceți clic sau două degete pentru a derula.

⑧ Cum să redați videoclipuri fără Wi-Fi
• Descărcați videoclipuri pe o unitate USB în format FAT32. Pentru următorii pași, consultați Redarea de pe o unitate USB.

Observație
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ATENȚIE: RISC DE EXPLOZIE DACĂ BATERIA ESTE ÎNLOCUITĂ CU UN TIP INCORECT. ARUNCAȚI
BATERIILE UTILIZATE CONFORM INSTRUCȚIUNILOR.

Acest simbol înseamnă că produsul nu trebuie aruncat ca deșeu menajer și trebuie livrat la o unitate de
colectare adecvată pentru reciclare. Eliminarea și reciclarea corespunzătoare ajută la protejarea resurselor
naturale, a sănătății umane și a mediului. Pentru mai multe informații despre eliminarea și reciclarea acestui
produs, contactați municipalitatea locală, serviciul de eliminare sau magazinul de unde ați cumpărat acest
produs.

Declarație FCC
Acest dispozitiv respectă Partea 15 din Regulile FCC. Funcționarea este supusă următoarelor două condiții: (1) acest
dispozitiv nu poate provoca interferențe dăunătoare și (2) acest dispozitiv trebuie să accepte orice interferență primită,
inclusiv interferențe care pot cauza o funcționare nedorită.
Avertisment: Schimbările sau modificările neaprobate în mod expres de către partea responsabilă pentru conformitate ar
putea anula autoritatea utilizatorului de a opera echipamentul.
Notă: Acest echipament a fost testat și s-a constatat că respectă limitele pentru un dispozitiv digital de Clasa B, în
conformitate cu Partea 15 din Regulile FCC. Aceste limite sunt concepute pentru a oferi o protecție rezonabilă împotriva
interferențelor dăunătoare într-o instalație rezidențială.
Acest echipament generează utilizări și poate radia energie de frecvență radio și, dacă nu este instalat și utilizat în
conformitate cu instrucțiunile, poate provoca interferențe dăunătoare comunicațiilor radio. Cu toate acestea, nu există
nicio garanție că interferențele nu vor apărea într-o anumită instalație. Dacă acest echipament provoacă interferențe
dăunătoare recepției radio sau televiziunii, ceea ce poate fi determinat prin oprirea și pornirea echipamentului, utilizatorul
este încurajat să încerce să corecteze interferența prin una sau mai multe dintre următoarele măsuri: (1) Reorientați sau
relocați antena de recepție. (2) Măriți distanța dintre echipament și receptor. (3) Conectați echipamentul la o priză pe un
circuit diferit de cel la care este conectat receptorul. (4) Consultați distribuitorul sau un tehnician radio/TV cu experiență
pentru ajutor.
Declarație FCC privind expunerea la frecvență radio
(Proiector) Dispozitivul a fost evaluat pentru a îndeplini cerințele generale de expunere la RF. Aparatul poate fi utilizat în
condiții de expunere fixă/mobilă. Distanța minimă de separare este de 20 cm. (Comandă de la distanță) Conform
Declarației privind expunerea la radiații a Comisiei Federale de Comunicații (FCC), dispozitivul
are putere redusă și nu necesită calculul expunerii la RF. Acest dispozitiv poate fi utilizat fără restricții în condiții de
expunere portabilă.
Notă: Cabluri ecranate
Toate conexiunile la alte dispozitive de calcul trebuie efectuate folosind cabluri ecranate pentru a menține conformitatea
cu reglementările FCC.
Următorul importator este partea responsabilă.
Nume companie: Fantasia Trading LLC
Adresă: 5350 Ontario Mills Pkwy, Suite 100, Ontario, CA 91764
Telefon: 1-800-988-7973
5150~5350 MHz poate fi utilizat numai în interior.
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HDMI, sigla HDMI și High-Definition Multimedia Interface sunt mărci comerciale sau mărci comerciale înregistrate ale
HDMI Licensing LLC în Statele Unite și alte țări.

Fabricat sub licență de la Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio și simbolul dublu-D sunt mărci comerciale ale Dolby
Laboratories Licensing Corporation.

Garanție
Garanție de rambursare a banilor de 30 de zile pentru orice motiv 
Vă puteți returna produsul și ambalajul nedeteriorate în termen de 30 de zile de la cumpărare pentru a primi o rambursare
COMPLETĂ din orice motiv. Dacă motivul returului nu este legat de calitate, clientul trebuie să plătească pentru transportul
de retur. Garanție de 12 luni pentru probleme legate de calitate Produsele Nebula sunt garantate fără defecte de material și
de manoperă timp de 12 luni de la data achiziției. În această perioadă, Nebula va oferi un înlocuitor și va acoperi orice
costuri de transport de retur pentru produsele care nu sunt utilizate în mod normal. Vă rugăm să rețineți: toate etichetele de
expediere furnizate trebuie utilizate în termen de 20 de zile de la data la care au fost emise de către Nebula Support.

 

Marca verbală și siglele Bluetooth® sunt mărci comerciale înregistrate deținute de Bluetooth SIG, Inc. și orice utilizare a
acestor mărci de către Anker Innovations Limited este sub licență. Alte mărci comerciale și nume comerciale aparțin
deținătorilor respectivi.

Declarație IC RF (proiector)
Când utilizați produsul, mențineți o distanță de 20 cm față de corp pentru a asigura conformitatea cu cerințele de expunere
la RF. (Projecteur) Lors de l'utilisation du produit, maintenez une distance de 20 cm du corps afin de vous conformer aux
exigences en matière d'exposition RF. (Comandă de la distanță) Conform declarației de expunere la radiații din Industry
Canada (IC), dispozitivul are o putere redusă și nu necesită calculul expunerii la RF. Acest dispozitiv poate fi utilizat fără
restricții în condiții de expunere portabilă.
5150~5250 MHz poate fi utilizat numai în interior.
Anker Innovations Limited Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong

Mărci comerciale

Serviciu clienți
Garanție 24 luni
Pentru întrebări frecvente și mai multe informații, vă rugăm să vizitați www.eastcom.ro
Telefon: 0376.448.990
Mail: contact@eastcom.ro,
East Com Trading
Strada Ciobanului nr 59, C3/1, Business Park Recon Mogosoaia 2, Mogoșoaia, Ilfov
De luni până vineri, 9:00- 16:00
Facebook: eastcom.ro, Instagram: eastcom_ro


